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An Etymological Study

BY J. R. SINNATAVMBY

In this article 1 am
desling with the etyu:‘o-
logy of som® t_npograp i-
gal npawmes wiich (_mn be
gonsidered dravidian or
of dravidian origio in
gupport of some of th;
etymologied I bave quo(i
od from Burrows a:?
Timmenead’s work ;A
Dravidian Etymological
Dictionary "’ _Wbeu quo-
ting from this Wotkh
have referred only to the
reference pumber- By
Burrows (3882), il ll:gag
the reference pumber 358

in the book.

Ranmale, Kotmale,
Gilimale :

le which forms 32
palr%a:f these words 18
potually Malal, & dravi-
dian word, meaning mot_mt:
tain, 1 Dave dealt wit
ghis word 1D dcha\l' "1;
Chaepter 3 of my wor
¢ Ceylon D Ptolemy 8
Geography’’ {Revnsed and
Huolarged Ediuion), avatl-
able &t the Colombo,
Museam. Also 8€8 Bur-

row, (8892)

g actually means
tain. L1t is of
pote ithat Rao
d in the Dsns-

Ranmal
gold rmouD
interest §0
means gol

krit lang :
ghere is an afed 10 Hapu

taie which i8 eveDl lo«’iﬂ_y

i ' amaial
.geribed as Thanrgsm

r‘i‘ehanga.m is the Tamil for

gold.

Male (Malai) which 8p
g a8 Maslea 1D Prole-
of Ueylor;]. 12
spelt Malaya, wiIC
:;Bohbep Sansknt I_oym‘ of
the Dravidisn Malai ‘bgl-
Heritage, 1ndis,
Vol. 1).  This provides
indubitable pr{)O_f that the
central mountaln raéxg_e:
lon have ge
Eflogiyby the Dh_Widmn
word Malai In time (_)f
Piolemy (100 aDi, 88 1t
je described by Ptolemy
ps Malea in the map of
Ceylon. Mountains have
also heen described a8
such in aocient literatures
of Ceylon, e. g the
Mahawamsa.

Kande

Thie iz how mouniains
are referred to it_l the
south of Ceylon. This aleo

pear
my’s map

uage slid Lhatl.

is a Dravidian word for
Mountain.

Aceording to Burrows
(1548). the Kanarese {or
mountalo i Konda. Ib
this one can ees the ori-
gin of the Dravidian
word Kandai for the hair
knot.

Lahovary ( Uravidian

[|Orgins in the Weat, P 33)

gaya, Kanda, Gands, Kon-
da sigoifies ‘bheight’ in
she Dravidian dislects and
aleo that Gandara mesns
“rocky region”  even
theugh the Dravidian
languace 1z no lomger
spokea there. The Gar-
dara area in south of
Jeylon, where is sited the
famous Hindu temple, is
apparently so oslled be
cause of the terrain.

Percival, ( ¢ Ceylon.”
P24Y has also pointed Out
that Conde or Cande sig-
pifies mountain.

In this conpection it is
of interast to nnte that
the word “godde” which
18 frequently applied to
small hills in South Cey-
lon, is also Drav'dian, as
Iaccording to Buorrows,
1(1404;, Sudda, Cudde,
Cudda means hill;, moan-
tain in the Kanonarese
language.

The Officer of the Cey
lon Rities has also porot-
ed ocut (Ceylon, Vol %
P 11),) that konda means
mountsic in the Teiugn
language,

Aceording to the Dra-
vidian Comparative Vooa=
bulary Vol 7, edited by
Sethupillai Veokata Rao,
Nayar, Mariapps Bhatt,
published by University
of Madras, Hill 18 Konda
(Tawil) Cudds (Kanarese),
and Cudde (Tulu). and
hair koot, Kontal (Ta-
mil). Reland in bis book
op Ceylon, page R85, has
pointed out that Sighas
iese refer to mouptain as
Conde. Conde is actu-
aily Konde, a Dravidian
word referred to above.

Kandura

This ia a name applied

jn  South Ceylon
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streams that flow down
frem the topa and
gides of mountains. The
dymology of this i8 aleo
dravidian ag Kande
means ‘‘mountain’’ in the
dravidian dialects and Ur
meads -‘flow’, (Barrows
642). Kaadora woulc
therefcre appesr to refe
t0 what flows from the

mountain. A natural
siream.
K nde ela

This is the name ap
piled to anm artificial
channel which conducts

water along the sides of
hills and is 8o dirtin-
guished from  npatuoral

’.Kirti Sri Rajasingha met
his death, it iz pointed
ont that the King fled to
Kopda-sale when the
Dutoh oceupied Kaody.

Kundasale is zlso refer-
rad to as Kondasa'a,
(Kondegalle by Spittel,
(“Far Off Things” P 144),
wnd in the Ceylon Liter-
ary Register, (1892, Val 6
@ 377). respectively.

Mantotte

I identify Mantofte
with the Mahsatitthe of
the Mahawamsa, Maha-
titthe ie the Pali form of
the Sanskrit form Msha-
tirtha, Mahatitthe has

gtreams that flow from
mountsing® and which are

called Kandurs, referred

to0 above.

It is of interest to note
that sueh channels ars
called ¢ Kandls"" in G-r-
many and- France aceord-
ing to Lavohary (*Dravi-
dian Origios in the West”
P, 332).

Kandy

generslly been tsken to
ba Mantoddai or Mantai
in the Mannar area.

Ramanathan has point-
ed ont (RASCB, 1857-88,
Vol 10, P 117), that
Mahatittha is the Pal
form of the Saoskrit
Mahatirthe meaniog great
water or river forablation
and t-at in bhe case of
Tirnketiavarsm its tirtha
was tig Palavi or the

Kandy, capital of Cen-
tral Province is derived
from Kande, which is the
dravidian word rignify-
ing mountain, height, s«e
Kande for further infor-

adjoinirg sea He has
'also pivt=d out thst
Matoddam is not derived
from Mahathirtha It is
composed of Ma aud
Toddam just ns Putoddam
is composed of Pu and

mation regarding the ety- Toddam, meaning fower

wmo'ogy of this wora
Kandy is spparent!ly the
anglicis:d form 0 Kapde

Kapdy distret 8 al:o
eailed Kande- Uda=Rate
This means the distries on
top of the mountain. Here
“kande” is retained io an
apmutilated form mean-
ing monntain.

Senkadagala

This town adjnina Kan
dy. The name would ap-
pear to be aotoally Sen-
Kaonda-gala, which means
copper coloured (Chem.
Dravidian) and monntaip,

(Kanda. Dravidian) and
rock (Kal, Dravidian.
Geiger  has  pointed,

(Mediaeval Ceylon History
Para 4), that the old
name of Kandy was Sen-
khandasela, which would
appear to ba Sen-Kanda-
Salal, meaning the manor
or hall of residamce on
the copper coloured hill
or mouataip, Salai means
hail in Tamil.

In the manwscript,
Madarapuri Veediya
which gives tha cironms=

to t® noes under which King

garden.

Mahatittha has aoiual
Iy been translated as the
great Iandiog plac: in the
Mahawamss. It should
actually be translated as
the great bathing place
(Geiger’s edition),

The river in this place
is actually called Parappa
Oya. Parappa signifies
BErabmin prirsts; evident-
ly a reference to the
officiating pricats at this
great bathing place or
actnally observing the
prescribed religious rites
themselves at this holy
gite.

Further evidence which
appesrs to confirm Ramas
nathan's view ig actually
provided by Burrows,
{3842) who bas pointed
out that Mannuru, Mancu
means, to bathe, perform
ablutions, cleavae, bathe
as an idol» Lahovary hag
also pointed ont, (*Dravi-
dian Origins in the West”
P 483), that Mannu means
to bathe and is a Dravi-
dian word.

Maounar,

Navalar
Gurupoojah at
Navalar Ashram

The BSaiva Paripalana
Sabhai will observe the
Navalar Guro Poojah on
November. 27, 1972
(Monday)~

Sivapoojah will be
formed from 9 a,m
| p. m.

A paoblic mesting will
be held with Mr. T.
Somasonderam, President
of the Sabhai, in the
Chair.

8Sri § Paranirapasingam
Sri M. Sathasivam and
Pandit A Panchadcha-
ram will deliver lectures
on Sri la  8ri  Arumuga
Navalar hia life auod
works.

per-
till

Kantha Puransm
Utpaththi Kandam

—

A commengary written
by Navalioor V., Nalliah,
on the Utpaththikandam
of Kantha Poranam is
being publiched in maga-
zine form. Volume 1
Part I of thea publication
was released oo Novem-
ber 18, 1972. The anthor,
Shri Nalliah is & devout
religious worker who re-
gularly conduets Pursopa
Padanem in Temples snd
Madams.

The rendering of the
significance of the verses
isin simple style and is
useful for referemce by
students in their study of
Salvaism,

vioinity of Mantotte, ap.
parently still retains the
original Tamil name by
which thia area would
have been known as the
great bsthing place and
retaiped in the Pali form
Mahatitthe in the Maha-
wamsa and in fact is re-
ferred to as Mapnarsa in
the Mahavamsa.

Oya

This word is applied to
some rivers both in the
I'amil and Sinhalese areas
of Ceylon. It wonld ap.
pear to me that this word
i8 applied to soft and
slow flowing rivers &s op-

s btown in bhe‘

posed o the generally
( Over to page 8 )
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THODCGHTS TC BE
TREASURED

Guas sn_dagn :
e uB_ps o &duisn diflss

Cuizé a1 Asb
anamear, dwip yHwuear,

W IEANTEHG apeSmuea,
Weedg dpparll,

2865 P, .
e ulihg ewlindw e,

(Kanda Puranar)

Beyond the ken of the
Vedas and of the wisdom
expounded in the heights
of the Vedantas, Newest
of the new, Oldest of the
old, the End of ths end.
the Beginning of the
beginning, the Soul of
gouls, such 18 the Immaca-
late One.

Fge ook ama

s0p Anguda @rETEph syl

aniforuCa prav ) diosyn

prosfen uGam prpdsr 3psailw

pwifaruda parldars sri(pQw
AgsA pphuns,

~md Crgan

Fripay, Novewser 24, 1072

WHY NOT THIS8 W AY:

—————

The wave of anthusiasim
that is sweeping all over
Tamilakam in connection
with the hunndred and
fiftieth  Navaler Year
sugurs well for the coun
try and the people. Hows
ever we are obliged to
observe that these cele-
brations may not maks a
substantial contribution to
the maintaining of the
Navalar Ideal, vunless the
teachings snd writings of
the Great Literator are
learnt and imbibed by
the presenf generation.

The scholarship of the
Great Navalar is specta-
cular, his fervour for
Religion and Lenguage is
oi fundamerntal fruitfui-
nese, his practice of relis
gion ia  preeminently
praiseworthy, his scope of
gocial, cultnral, literary
and religions service s
gnlimited; snd his fameis
faotual. All of ns know
thie fac!; the world ig
aware of 1t, But what is
not sufficiently not known

i» the subgisnce of his,

preachings, hia ideals his
appezl to the people on
the code of genera] con-
duct. Many do know that
the Great Navalar wrote
the Saiva Vina Vidai, the
Pala paadam ceries, the
Periapurapam in prose to
mention only a very few;
but how many of these
persons have learnt thees
ingtructive texts, not to
speak of their translating
thoss ideas into practice.

What then is the way
for making full use of the
Navalar Treasure ¢ It can-
not be forgotten that the
writings of the Great
Navalar form the Navsalar
Trust, an institution that
has eome into existenca of
its own and is different
from established Trust.

Tha Educationsl Autho
rities of the Island per-
haps are poaware of the
vast treassure of Tamwi
Literature in the name of
the Great Navzlar, Thess
tex{s are appropriate to
be prezeribed forstudy by
under pradoates  and
graduates in their course-
in the University Atmost
one hundred long years
have elapsed since the
Navalar writings were
made savailable to the
public. Even after a cen
tary of ovr lethargio
indifference in this matter,
cannot the request be
made for the Navalar
Tezts to be prescribed for
courses of study in the
Uuiversity ¥ That is the
one way of paying homage
to the Great Navalar.

R T

Reviewed News

Nov 29 ~ No Nomination

Suddenly and surpri
singly the announcement
is reported that thes No-
minations for the Bye
Eleotion in consequence
of Mr., S.J. V. Caelva
nayakam’s resignation of
his seat in the National
State Assembly formoeriy
fixed for November 29,
19i2 will not be received.

Why this ecancellation
of a fixture has been made,
one is unsble to compre-
hend. The people’s reac-
tion to the effect of the
recent budget proposals
may sometimes have made
the Authorities think that
the months immediately
following the Budgat an
nounesments wruld not be
favourable to mobiliza
public opinion.

No Date Means -
Never?
The faijlurs of the Gov-

aroment to fix a date for
Nomination papera to be

received 18 also capable
of being misunderstood —
Not now mcana never ?

Letier to the HEditor

The First Instrument
Repression

Sir,

Goveroment, that it seaka
to introduce a Press Bill
only to protect its free-
dom is apparently based
oo the assumption that
people of Ceyon are ao
gullible Can we blame
them for taking this at-
titude ?

The point stressed by'

Did not they, a% the
last eleetion  storm the!
gountry from end to nnd,l
making palpably extra-
Vv ga"l promises ranging
from rice from tha moon
to sol ing nnemployment
in 24 hoars, and get away
with it, with a landsl de
viotory, unparalleled in all
recorded history?

So far so good, but
they orverlooked one fa t

that the day of reck ning

must come and it did
with a vengeance 1hat
has Lkept and is =till

keeping the Goveroment
on the rup, 8o much 8o,
the Government is DOw |
f«as.ble only by invoking
the aid of emergevcy
regulations.

And ope bad to swal-
low the bLuomiliatioa of
baving to accept s eOps-
titatlon under emergency
regulations when public
meetinge were banned,
and wben public opinion
could not express itsell
roundly and the press
ventilate  their views
fre ly; which a Minis-
ter of the Goverment
when queried had the
effrontery, to state on the
floor of the House that
they had to do so to
proteot themselves |
Where as if they felt
that they could govern a
demooratic country only
with trhe aid of arms,
sod, draw up and pro-
mulgate a new constitu-
tion only under the
proteetion of armonrad
cars, the only dewmoecratic
step to have been taken
was GO0 resign or to wait
till pormal corditions
preveiled apain.

And pow it ie glear,
that. as cobvionaly they
cannot bonour the in-
disoreet  promises and
commitments made 1n
their mad seramble for
power, the only way they
can contious is by repres-
8i0n. And what better
instirament for achieving
this end than by eusu-
ring a compliant press
zod a timid pablic opi-
niop, with of course the
noble intention of pro-
rgebing freedom.

A compliant press will
of course prove nostumb-
iing block t0 the pohey of

repressicn, Rnow being

adopted in Tamil Nad,

(Listrict), where young
men are labngaighing iY
jail only beganse they
want to use their lan-
guage in thg mapner ip
which they hava done
for centuries. before they

les% their independence,
independently of &be
Sinhalese race, omly fo
the BEuropean powers,

and doriog foreign rule
on par with the Binha-
lese langasge; and a lan-
guage which has a ready
been reengnised s8 an all
island official lapnguage,
ani, tbhat, too, b¥v an
nvirwhelming majrity of
Sinhala vyotes, and wor-
ghip thair Gods in their

own Boveireidn  @auntry
and their religion, tle
o'dest eivilized religirn

of Ceylon and whose G dr
sre wer hipped by B de
dhists u'so, in the more
they hava done for con
turies and at th> time of
independenc - negoti:tions
and a8 their for most re
ligon And it was only
for this, namely, that
they wanted to use their
langnage in the msnoer
they have done fur coo-
turies in ther own
sovereign country. Tamil
Nad, that their 1aplated
and defenceless bretbren
and sistere and priect=
were subj-oted to violence
in the heirt of Sinhal»
Distriota in 19568, What

e 8e, are fGhey to do if
they cannot npse their
own lapguage, as their

general medium if inter-
course and public busi-
nesE, in their owo enunt
ry. Are they to starve
and die and be drives
like damb oattie in their
own gountry ?

This remuds me ol
what Voltaire has obser
ved of how m:lliona of
Cbristians were tortured
by Christians in the nime
of the Christian religion
and for love of God.

All this ean be traced
directly to the power of
the m-+jority race vaote,
possible only ia an uni-
tary form of Govern-
ment, a power acquired
by double crossing the
Tamil epeaking people ot
Ceylon on the langunage,
rel'gious, and gitizenship

issues, as the Taml
language  bad already
been recognised &8s an

all island offictal language
and, that too, by an
everwhelming majsrrity of
Sinhala votes, aod the
governmant secnlar and
and no citizen woteless,
at time of independenace
negotiations; a power
more deadly than even
nuclear fiszion, as all thay
it needs i8 suf{icignt eger-

An Etymological...

( From page 5)

fast flowing rivers of
Cevlon known ss Gangas.

The rivers of Ceylon
which are typical of the
first ostezory are Maba
Oya, Malwatte Oya, snd
Yan Oya It wil be
noticed that these rivers
flow throvgh long B&trete
ches of flut lavd and
hence are generally, slow,
soft flowing and sloggish.

The assopiation of these
rivers with the idea of
something that moves
softly, gently or slowly
receives confirmations
from Burrows, (83,802,
who h#as piioted out that
Oyvya in Telugon meaos
slow y, gently, softly, and

Jyyane in  Kabparese
means slowly, gently.
Kalinga

An ancient place on

the banks of the Mahs,
{ Over to page 7)

zy and intellig=nce to raiae
we’s haods and shout a
lu=ty aye

Onec ein therefore uo-
derstand the step taken,
a8 anuvonoeced by Govern-
ment on the [lgor of toe
House, to get support, in
vhe shape of armaments,
from & goveroment of
600 million  people, to
ensnre confinuance of
this power, and, that
means, if the repression
tbat flows from it.

For bow long are the
Tamil speaking ecitizens
of Ceylon to live unoder
the shadow cf the sword
of Dameles and what terris
blealternatives they, have
and that too in the :Q:ch
centnry, of languishing
o j:i'y or foregoing the
ose of their own langusge
10 their own country, aud
aow under the new cons-
tikution,of awallowing the
bumiiistion  of geelng
heir own Hiada reli-
gion, degraded in their
own Hido country, aud,
if they press for the use
of toeir own language in
their owa country and
acoord foremost plaee to
thesr  owt  religion in
their own couni'ry, the
horrible alteroative of
e 1og their, isolated and
defencel=se, brethren and
8iskers and priests, sub-
jected to violence in the
heart of Siuhala country.
I'hat they should use
whatever method or
device, and, g-t whatever
support they ean from
apy acurge, they oan, so
a8 Lo regain their lan-
guage, religious and giti=
zsuship righte, they al.
rrady epnjoyed before lora
of iudependence and at
time of iodcpendence,
is npow & matter of parae
mount importange. ]k g
& sive qua non.

Yours faithfully,
J, B. Sinoatamby



NovemeEe 24 1872

HINDU ORGAN

1

NAME THAT

WILL NEVER

BE FORGOTTEN

Nuvalar was a scholer and aunthor, taaol:_mrl
preacher, exemplar and reformer, mightly genius ¥
and ind»{atigable worker, lover of Thamil, lover

of Shaiviem and lover of

Gol. ANOTHER LIKE

HiM THE THAMIL LAND HAS NOT SEEN FOR

BEVERAL CENTURIES,

(8. Sivapedssundarampillai on Navalar)

An Etymological Study

( From page 6) !

the

weligang south of Polon-
nasruwa was known as
Kalinga Nuwara From
this plage two chesnrc-ls
commenoced, from a dwm,
across the river, calied
Kalioga puwara. The
chanrel from the left
baok is eallrd Ka'inga
Yudirala (RASCB, 195y,
New Series, Vol.VI pi86 )

The etymology of
Kalinga is  Dravidian
Burr,ws, (110.). has

pofnt-d out that Kal nka,
Kalinou, Kalunku, means
sluice, fllood gate, water
weirs for surplos wvenls
Appareotly it was for this
reason that the place,
referred to above was:

koown as Kalinkal
Nuwara. as important
channels commenged
from a weir across the
river-

The Chambers dictio-

niry has also referred to
water weirs as Kaljka,
while S K. Iyepgar has
piinted out that Kalingu
Variyam refers to a cow-
mt'tbee that locked after
sluices.

Palnagara

It would appear to me
that Kandy cf today,
derived as pointed out
ear ier from Kande; was
first known as Pal Nagara,

As Kandy to whicl
tooth relic wa:
hrought would have been
an underdeveloped wilo
country without A pname.
16 is patural that it would
have been referred to
then as the city of the
tooth.

My reasons for saying
that the garly references,
referred to Kandy, as the
ei'y of the tooth re ic. is
that the Portusurss who
arrived first in Ceylon in
the early 16th centary
have referred to the city
of Kandy as Palnagure,
Da Qierrz, (*“Cevion” PP
258, .70, »92. 704", has
referred to 1t a3 the met-
ropolis and  the plare
where the court existed,
meaning evidently the
palace,

It is also significant
that the word Kandy,
(Candea!, was koown to
the Portugueze, buot they
have applied it to the
metropolis (capital). The
following cxtracts from
De Queron’s work s&re of
reievance.

At P2568 he eays".......
and aiready in (154 they
built a cturch of OQnr
Lady of the Comeeption,
which stood for sometime
1a Palnugare, the Metro-
polisof that kiacdom,
thoush the Portuguese

which is the Tamil for

the eity of ths tooth,"

than thst of Candea).,,””
1Ta hy anntimand

In the D striet Court of
Point Pedro
ND.— 11906
Puvaneswari daughter of
Sithamparappillai  of
Karaveddy North
Vs Plaintiff
Kanagammah widow of
Kanthar Alvappitlai
Alvappillai Sivakamar
Ponniah Kandiah
wife Vasanthakumari
Ivadurai Rasnnavagam
all of Karaveddy North
Defendanta
1t is hereby notified
that Action No 1,906 has
been instituted in the Djs-

il 2t

o

rrigt Jourt of Point
Hedro under the Parti
nion Act No, 16 of 1951

tor the Partitlon/sale of
the lands called Murgk-
karthoddeam Murukkan-
thoddathukkumetkumne
rukkanthoddam and Ma-
rokkantheddam in ext«nt
4 Lms, V.C snd 15 Kis,
and situated at Karaveddy
Kuruhikkuruchehy, Kad-
daive y Parish Vadsma.-
radehchy Division Jifina
Distriet Nortners Pro
vinae.
The defendants in the
afore-aid a&ction Bre
summooed to app ar 1n
Cou.t on tha Llth day o
vecember 1474 at 10’0
sleok of the forenoon-
By crder of (Jourt

Sed. K. Seevaratvam

Beeretary.Chief Clerk
Th's 6.h d=y of
Uctobar 1.72
114 24

ORukE & Nisl
IN THE DISTRICT COURT
UF jaFFiNA
Cestamentary Jurisdiction
No. 2588
In the matter of the intes-
tate estate of the late
Candiab Pararajsing-
ham of 66/1, Rasavin-
thoddam Kuad, Jaffaa
Deageasea
Sarathambal Pararajisio
gham of 66/1, Risavin-
tooddam Rosd, Jaffa
Vs Petitioner
1 Pararajasingham
Kathambari
Mioor # Pirarajisingham
S=lvarajah
3 Pararsjasingham
Maporagjini all
ol "6{1, Rasavine
thodusm Road.
Jaffoa
2nd apd 3rd Res-
pondents 'mipors

9!

sppesring by
their Guardiag-
ad-iilem

Adchaliogam
Janakanp of No.iu
Vajira Road,
O iombo « 5
Respoadents
This matter coming on
for dieposal before Collin
E Mendis Esquire Acting
Liatriot Judge, Jalina oo

‘bba 4th day of September

1571 1o the presence of

kaew it by no other name Mr. R Ba asubramamiam,

Proctorop the part of the

‘petitioner sod the sffide,

1971 baving besn read.
4 It is ordered that the
4th Respondent above-

,DBamed be and he is bhere-

by appointed Guardian—
ad-litem over the 2n0d and
3rd minor respondents
abovenamed forthe pur-
Pose of these proceedings.

3 1t is farther ordered
that the petitioner aboye-
named be and she is here-
by deeclared entitled to
a3 the widow of the de-
ceased abovenamed to
have Letters of Adminis—
tratida to the estate of
the said deceased and that

same ba issned to her
accordingly unlesa the
respopdents abovenamed

Or 8oy oOther person or
persons interested ghall op
or before the 14th day of
December 19725how soffi-
cent caunee to the aatis-
faction of this Ogurs to
tbe contrary.

4 It iz {urther or’ered
that the said petitioner do
proidnee the said minors
in C ort on the aaid date,

This 4th day of Saptem-
ber, 1972,

S8zd Collin E Mands
Actiog District Jodge,
Jafina
Drawn by
Sgd. R Bilasubramaniam
Proctor for Petitioner
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ORDER NISI

I3 THE DISTRIOT coUsT OF
POINT PEDRO

TestamentaryJuorigdiction
No. 1014

In the matter of the [,aat
Will and Teatam+nt ol
the late V Sinnathamby
Krishnapilla; of Karana
val North

Degeanged

1 Annamuttnaliags Aonam
mah daughter of Nap
piah

Z Krshnapillai Ksnda-
ramy and

32 Krnshoapillai Thavoa-

velautham al| of Kara.
navai North
Vs, Petitioper-
Krisknapillsi Fonoamba.
lam of Karanavai North
Respondent
This matter goming op
for disp.sal before T J,
Rajaratnam, Esquire Dis
srict Judoe, Puint Predro
on the 28th day ef August
1974 1n the presence of
Messra Ratpssiogham &
Subramapiyam  Pr. cuors
o4 the part of tha pati
ioper and the p=tision
and affidavit of the peti
tioner and of 1he attesting
aotary having been read;
It 18 ordered that the
Last Will No. %67 dated
ohe 3rd day of Maron 19567
an i attested by C. Mahe.
son Nogary Public pro-
duced and pow deposited
in eounrt be and the same
i3 beraby declarad proved
that the petitiopers as
Hxeoutors named ip the
sald L.a86 Will be aud

they are bereby declaped

PARTITION NOTICE !m of the petitioner dated| > 11ION NOTICE
|the 31st day of Augast,

IN TER DISTRIOT OOWRT OF
POINT PEDRO

' No. Ls 904

' Kandiah Ramalingam of
lmaysanan.
Vs. Plaintiffs
1 Meenadchippillai
widow of T, Rama-
lingam
Shivagurunathar
Maniogsvasagar
Shivagurunathar
Subramaniam
Sbivagnrunathar
Krichnamoorthi
Rajeswari danghter of
Shivagarupathar
Sobramaniam
Shanmuganathap
Ranjin daughter of
Sobramaniam
Malin daoghter of
Subramaniam of Kara-
navai North
R. Dawotharampillai
Senathirajah of do
Canaganayagam Sap-
karakumaran and
wife Maheswari of
Do presently of Kandy
The Attorney Gene-
ral  8ri Lanka of
Colombo.

10

12

Defendants

It i8 bereby potified
that action No. 11504 pas
b en iastituted in the
Distr ot C ort of Point
Pedro und r the Partition
Act No 16 of 1951 for
the Partition/Sale of the
lsnds Maru'honintra-
sheni and Thillainintra-
theni in ex'ent 3 Lms-
V. e. and 7,4 Ka. ang
situated at Coiagaphu-
thevankaruchehi and
Ventripshutbhevaokuroch-
nei ion Point Pedro Parish
Vad+maradechebi Divisjon
J fina  Dist. ANorthern
Provioce.

Yoe defendantas in the
aforesaid sction are suy-
moned to sppear in Courb
oo the 11th fay of De-
cember 1972 at 10 Q'clock
of the foreni on.

By order of Court
K BSeevarsipam
Szoretary,Cneef Clerk
Chis 450 day cf Octg-
ber 1972
Urawn by
Ratnasingham &
Subramapiam
Practors for Plaintift

entitied to take oug Pro-
oate and that Probate be
1ssned to them acoordipg-
Iy unless the regpundenis
‘bovensmed or any «fner
person or persops inter-
esbed vhsil at 10 Q’Clock
in Lthe foremvon om the
6.b day of October 1972
ppeac aud shew sufficient
cause ko the gatisfaotion
of this court to the oop-
irary.
Yue 18th day of Sep.
tember 1972,
1+ J. Rajaratnam
Districs Judge
Drawo by
P'rootors for Petitioners
16 -x-1972
Time to shew €andg px-
tended till 13-12.,9724,
Sgd T.J. Rijiratnam
D. J.

09 2¢ &3y
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PARTITION NOTICE

| ———

(N THE DISTRICT COURT OF
POINT PEDRO

No. 11902

Paramanathan  Sachebhi-
thanantham of Puloly
East

Vs. Plaintiff

Alvappillai KEanthasamy

wife Baraswathi of
Karavedy West pre-
sently of Paulusuddan
Kandavalai

Vyramutta Thedchana-
moorthi of Karavedy
North

Vyravippillai Velup-
pillai and

wife Pakkiam of Puloly
South presently  of
Selva Road .Junetion
vaddakachchi
Defendants

It iz hereby notified
that Action No- 1180 has
been instituted in the
District Court of Point
Pedro under the Partition
Act No. 16 of 1951 for
the Partition/Saie of the
iand called Kattanpiddy
in extent 2356 Lms. p.c,
and 5/6 Klis. and situated
at Kandavelai in the pa-
rieh of Kandavalai,
Karaichehi Division Jaf-
na  Districs Nortbern
Provinoce.

The defendants in the
aforesaid action are sum-
moned to appear in Court
on the 11th day of De-
cember 1972 at 10 O’clook
of the forenoon-

By order of Court,
K. Seevaratnam
Secretary/Chief Cierk

This 9th day of Octo-
ber 1972

111 14

PARTITION NOTICE

i —_—

IN THE DISTRICT COURY
op Pornr PEDBO

NO. 11905
V. Kanapathippillai

Chinpiah of Karanavai
North
Vs Plaint_iffs

1 Sinpathamby Murugesu

& wife Inthirani

3 Sippathamby  Maha-

lingam

4 wife Pushpamalar alias
Pushparani

5 Kandavanam Naga-
lingam

6 wife Sakuantalai

-4

Subramaniam Jeyarat-
phm

N

8 Subramapiam Tharma .
ratnam

Susseladevi daughter of
Subramaiam all of
Karanavai North the
7, 8 and 9th defendants

9

are minors by their
G. A. L. the 6th
defendans

10 Aramugam Sivagura
11 wife Thangamsani

12 Kandiah Thembirajsh

all of Kursnavai
North

Defendanta
It i®= hereby notified

that Action No. 11905
has been instituted in the
Distriet Court of Point-
Pedro wunder the Parti
tion Aect No 106 of 1951
for the Partition / Sale of
the iand ealled in extent
15 Lims v, ¢. and situated
at Irmayapan kurachehi,
in Uduppiddy  parish.
Vadamaradehcehi Divieon
Jaffna Distriet Northern
Provioce

The defeadants in fhe
aforesaid action are sum-
moned to a} pear in Coart
on the 11th day of Decem
ber 1972 at 10 O’clock
of the foremoon.

By order of Court
Bgd. K. Seevaratnam
Secretary/Chiei Clerk

Drawn by
Ratpasingam &
Subrnmaniam
Proctora for plaintiff
113 24

PARTITION NOTICE

IN THE DISTRICT COURT
OF JAFFNA

Ne P/1480

1 Nagalingam Nadarajah
and wife

2 Atputheamany both of
Thiranelveli East,

3 Chellappah Kirudna-
piliai and wife

4 Muthammah both of
Nallur North, Jaifnsa

Vs.

i Popniah
acd

2 Pongniah Ragish both of
Ramalingam Road,
Thirunelveli East

Respondents

Plaintifis

Kandasamy

It ie herebhy potified
that Action No. P/1480
has been instituted in the
District Court of jaffna
onder the Partition Act
Nos 16 of 1951 for the
partition/sale of the land
called “Periyavalava,
Sithamparanathan Kudi-
yiruppn Alvayakkanihan
Valava” in extent 9,1/6
Ims V. C and situated at
Thirunelveli in the Parish

of Nallur in the Division

2ARTITION NOTICE

o -

In the District Conrt of
Point Pedro

No. 11401

Sundaram Shanmuga-
nathan

Saddoathar Knlapays-
gem

wife Parameswari
Nitebinger [largaiyar
wife Thillainaygsm sll
of Varani

Vs.

2

W W

Plaintiffs

i Arumugam Kanapa—~
thippillai

wife Pavalam
Karthigesu Mattuveln

wife Ammini

St e W W

Chellammah widow of
Ariyakuddi
Namasivayam Sinna-
durai
Easwari daughter ef
Namasivayam
Namasivayam Siva-
Desan
Navamani daughter of
Namasivayam
Namagivayam 3 aba-
devan
Kamaladevi daughter
of Namasivayam all of
Karanavai North
Anpammab widow of
Thangarajah of Do
presently of Malaisia
Defendants

s B =

10

i1

12

It is hereby notified
that action No. 11901 hag
been instituted in the
Distriet Coart of Point
Pedro under the Partition
Act No. 16 of 1951 for the
pariition/sale of the land
called Periyaochima in
extent 8,4 Lms v.c. and
situated at Karanavai
Naviunditkorehehi, in
Uduppiddi Parish Vada-
maradchhei Division
Jaffna District Northern
Erovince

The defendants /in the
aforesnid agtion are sum-
moned to appear iu Court
cn the 11th day ¢f Decem-
ber 1972 at 10 Q’clock of
of the forenoomn,

By order of Coutt
Sgd. K.S:eevaratnam
Seoretary / Chief Clerk

This 9th
Ooctcber 1972

day of

110, 24

and Distriel of Jaffpa
Northern Province.

The next date of aall-

ing of the above case is
24th day of November
1972

By order of Court
(8gd.)
P. Sathasivaratnam
Thie 218t day of Nov-
ember 1972
Dszawn by
C. C. Somasegsram
Prootor for Plaintif{s
117 44

ORDER NISI
iN THE DISTRICT COURT
OF JAFFNA

Testawentary Jurisdiction
No. 2875
In the matter of the In-
testate Hstate of the late
Nannithsmby Pootha-
pillai of Myliddy North
Deceased
Naraginghapillai Nade-
rajah of Myliddy North
Vs.
1 Poonupillai widow of
Poothapillai
2 Elepganayakam Mahe-
san and wife
3 Nsguleswary ard
4 Puvaneswary wife of
Nadarsjah all of My-
liddy North
Respondents
This matter eoming on
for disposal befors A
Vythialingam Esquire,
District Judge, Jaffina on
the 5th day of Aungust
1974 in ths presence of
Mr. A. Kumaraguru Proe-

Petitioner.

petitioner and the affida-
vit of the sboveramed
pe'itinner deted 17th day
of June 1972 having been
read:

It is ordered that the peti-
tioner abovenamed be and
he is hereby declared en-
titled as the son-in-law
of the deceased abovena-
med to have Letters of
Administration to the
sstate of the said decea-
ged and the same be issuad
to bim accordingly unless
the respondents abovena-
med or any other person
or persons interested shall
on or before the 6th day
of December 1972 show
aufficient cause to the
sstisfaction of thia Court
to the con'rary

This &6th day of August

972

Sgd A Vythislingam
District Judge, Jaffna
Drawn by
(~gd) A, Kumsraguru
FProctor for Petitioner

tor on the part of the 108 17 & 24
Saiva Paripalana Sabhai
daiina
BOOKS FOR SALE

In Tamil Language .
§« cts.
THIRUCHENDUR PURANAM... 10 00
THANCHAI VANAN KOVAI .. O 00
PULIYOOR ANTHATHY . 2 00
SAIVA THIRUNERITH THIRADDU 75
SAMAYA KURAVAR SANTHANA KURAVAR 75
THIRUKURAL CHAPTERS I—io 75
NALAV=ENBA KALINEENGU KANDAM 75

A SHORT HISTORY OF SAMAJAKURAVYAR
SANTHANAKURAVAR 75
SAIVAPOTHAM Vol. 1 60
SAIVAPOUTHAM Vol, 2 6o
NAVALAR AUNCHALL wor 0
VINAJAGAR 40
MALAYA PADCHAM 25
In English Language

THE ANALYSIS OF THE THIRUMANTIRAM ... 5 oo
TAMIL : ANCIENT AND. MODERN ... w2 00
VEDANTA MOOLA SARAM . 2 00
GLORIES OF SHAIVISM Aot .30
THE ELEMENTS OF SAIVA SIDDHANTAM we | S0
C. W. THAMOTHARAMPILLAI (1832 — 1901 ) ... 1 25

THE GENESIS OF THE SIVAGNANABODHAM
Part Il 1 25
AN QUTLINE OF SIVAGNANABODHAM - | 25
DAKSHINAMURTHI (His Life and Teachings ) | oo
A STUDY OF THE SVETASVATARA UPANISHAD | oo
AN ELUCIDATION OF THE TIRUPPASURAM 1 oo
TAMIL SAGES AND SEERS OF CEYLON ..l oo
NAVALAR AUNCHALI 50

Appiy to:
The Manager,
Satva Praxasa Press
Taffna.

the Propristors, ths Baiva

aragEs apre Gois sdeseg #ris neraa
Carwi pmp wine Qris gempdor gilas arps
1iarmeap woms Qures sopms Cacall wea
Cedamalare wom §fi dongs qus Qldars,

Prinded and published by My, M, Mylvaganam resi ‘ng et
Ho, 2, Sscond Lane Brown Road Jaifos, for and on behalf of

Paripaisua Ssbhai, Jafina, at

thaiy Press, tde Baiva Prakasa Prems; 450 K. E.B Hea¢
Vannarpennaly Jaffos; on Friday November 2', 1972

Hditors B. N, Ervavieanasam
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